A t végű igék felszólító módjához�


1. Leíró nyelvtanainknak általánosan ismert megállapítása, hogy a t végű igék felszólító módja háromféleképpen alakul. l. Az st és szt végűeknél a t kiesik, és a módjel teljesen hasonul a tővégi mássalhangzóhoz: fessen, válasszon. Ez lehetett különben történeti fejlődésük útja is (vö. Papp Ist�ván: MNyj.  4: 32–3). 2. Ha a szóvégi t előtt egyéb mássalhangzó van, akkor a t + j összeolvadásának eredménye cs lesz: tarcson. Hasonló a hely�zet, ha a t előtt hosszú magánhangzó áll: hűccsön, itt azonban már vannak kivételek. 3. Ha viszont a szóvégi t hangot rövid magánhangzó előzi meg, akkor a t + j-ből mindenkor ss lesz: vessen.


Felvetődik a kérdés, hogy melyek azok a hosszú magánhangzó + t végű igék, amelyeknek a felszólító módjában kivételszerűen nem ccs, hanem ss jelentkezik. Erre pontosan válaszolni eddig nemigen lehetett. Az idevágó nyelvészeti irodalomban ilyen megfogalmazásokkal találkozunk: „néhány hosszú magánhangzó + t végű tő is idetartozik: lát : láss” (MNyj.  4: 32); A Magyar helyesírás szabályainak a 10. kiadása a lát és a bocsát igét mondja kivételnek (92. §); Lotz János a lát, bocsát és a lót- (lót-fut) szavakat sorolja ide (American Studies in Uralic Linguitics 85); és hasonlóképpen jár el a MMNyR. is (I, 490). Van-e több ilyen igénk? Ma már válaszolhatunk erre a kérdésre, mert Papp Ferenc irányításával elkészült, és kéziratban a debreceni egyetemen hozzáférhető a magyar nyelv szóvég�mutató (a tergo) szótára, amely az ÉrtSz. anyagát foglalja magában. Csupán a t végű igéket tartalmazó kötetet kell fellapoznunk, és azonnal megállapíthatjuk, hogy a bocsát, lát és a lót szavakon kívül több ide tartozó igénk az ÉrtSz. által felölelt szókincsben nincs. Nem valószínű, hogy a nyelvjárásokból több hasonló előkerüljön.


2. Mi lehet e kivételnek az oka? Ha már kezünkbe vettük a szóvégmutató szótárt, keressünk benne tovább, nézzük meg, nem segíthet-e bennünket ennek a problémának a megoldásában is! Ha együtt látunk nagy mennyiségű t végű igét, hátha magától is kínálkozik valamilyen magyarázat felszólító módjuknak alakulására vonatkozóan.


A leíró nyelvtanból tudjuk, hogy ma a hosszú magánhangzó + t végű igék a felszólító módban úgy viselkednek, mint a mássalhangzó + t végűek. Most már az is ismeretes, hogy csak 3 kivételes szó van. Nézzük meg tehát, hogy melyek azok az igék, amelyekben a t előtt hosszú magánhangzó áll! A szóvégmutató szótár lapozgatása közben azonnal szemünkbe tűnik, hogy ezek nagy részét az -ít képzős igék alkotják. Összesen 490 �ít képzős ige van a szótárban, de ebben a számban nincsenek benne az igekötős változataik. Ehhez a mennyiséghez képest elenyésző a többi hosszú magánhangzó + t végűek száma, mindössze 11. A 11 ige a következő : alít, bocsát, dűt, fűt, hűt, műt, lát, lót, szít, tát és vét. Emeljük ki közülük a 3 kivételt (bocsát, lát, lót), nem marad csak 8. De az ÉrtSz. által elavultnak jelzett alít ’vél, hisz, gondol valamit’ igét legfeljebb csak mai nyelvérzékünk tekintheti tőszónak, mert eredetileg ez is -ít képzős (vö. EtSz.; MNy. 31: 42–6). Így mindössze 7 hosszú magánhangzó + t végű igénk marad az �ít képzősökön kívül, amelyekben a t + j eredménye ccs lesz: dűt, fűt, hűt, műt, szít, tát és vét. Csupán a szóvégmutató szótár számadatai alapján azonnal feltehető tehát, hogy a hosszú magánhangzó + t végű igék felszólító módjának alakulásában elsősorban az -ít képzős igék játszottak fontos szerepet.


Miért viselkednek az -ít képzős igék úgy, mint a mássalhangzó + t végűek? Nyilván azért, mert korábban azok is mássalhangzó + t végű szavak voltak. A képző ugyanis finnugor *kt-ből čt > ét > -Çt változáson ment ke�resztül, majd a tővégi vokálissal diftongust alkotott, és a kettőshangzó később palatalis hosszú magánhangzóvá változott (vö. D. Bartha, Szó�képz. 44). A cs-s ejtésmód még akkor kialakulhatott, amikor a képző első eleme mássalhangzó vagy Ç félhangzó volt. Például: FestK. 69: sokasyhch megh, 60: Segeych, GuaryK. 103: zabadoy-a, zabadey- meg. Megjegyezzük, hogy az -ít képzős igék nemcsak a felszólító módjukban viselkednek a mássalhangzó + t végűekhez hasonlóan, hanem a képző utáni „kö�tőhangzó” használatában is (vö. Sebestyén Árpád, Tanítani — tanítni: MNyj.  4: 37–48).


3. De vizsgáljuk meg közelebbről a megmaradt 7 hosszú magánhangzó + t végű igét! Bárczi Géza a nyelvtörténeti adatok alapján rámutat, hogy a fűt t eleme előtt volt egy csökkentett nyomatékú magánhangzó (MNy. 53: 127). A hűt szó adataiból valószínűnek látszik, hogy az -ít képzőt kell benne keresnünk: hyvxiteziem, hüvétem, hivétem, meghivejt, megh×vít (NySz.), hwyched (OrvK. 612), hwych (OrvK. 631). A dűt ige előzménye dőjt ~ dűjt volt: eldeyt, duytet, dxyté stb. (NySz.). Ez az alak valószínűleg analogikusan keletkezett a dől ~ dűl mellé a gyúl ~ gyújt, nyúl~nyújt, gyűl ~ gyűjt stb. mintájára (vö. Baboss R. Ernő: MNy. 34: 225). Hasonló adatokat tudunk idézni a szít igére is: szíjtana, szíjtnak, szíjtás (NySz.). Tehát mind a 4 itt tárgyalt igének a múltjában volt egy olyan stádium, amikor a t előtt j (Ç) volt (fűjt, dűjt, hűjt, szíjt), és ez a formájuk megegyezett az -ít képzős igék egykori alakjával. Így érthető, hogy a felszólító módjuk is azokéhoz hasonlóan fejlődött.


Ezek után már csak 3 t végű igénk maradt (műt, tát, vét), amelyeknek a végső mássalhangzója előtt hosszú magánhangzó áll, és a múltjukból sem tudunk kimutatni a t előtt mássalhangzót vagy félhangzót. A műt igét Bugát Pál alkotta a fűt mintájára (vö. Nyr. 82: 395). A szó napjainkban kezd közhasználatúvá válni (vö. Kálmán Béla: MNy. 57: 484; Nagy J. Béla: MNy. 58: 222; R. Hutás Magdolna: MNy. 58: 224). Az ige felszólító módjának alakulása a hasonló, a tőle pusztán egy hangban különböző dűt, fűt, hűt mintájára történik. Nemrégiben ezt a mondatot hallottuk: „Nem akarom, hogy megműtsenek.”


Tát szavunk hangfestő eredetű (vö. Benkő: MNy. 50: 257). A NySz. első előfordulását az Apor-kódexből idézi, szerencsénkre ez éppen felszólító módban van: tassa (19). Tehát akkor még nem ccs-vel, hanem ss-sel hangzott. A kódex a cs hangot ch, cz, L betűkkel jelöli (vö. Kniezsa, HírTört. 108, 111, 124, 129, 133). De a XVI. századtól kezdve már cs-s adataink vannak: Tacz meg, Táts fel, táttsuk (NySz.). Ez a szó a felszólító módban eredetileg úgy viselkedett, mint a rövid magánhangzó + t végűek, és csak később történt változás. A változás okát az analógiában kell keresnünk, úgy látszik, erre a hangfestő szóra a többi (-ít képzős) hosszú magánhangzó + t végű ige könnyen hathatott, talán azért, mert a beszélők expresszívebbnek érezték a táccsa változatot.


A vét ige ismeretlen eredetű (SzófSz). Miért alakul ccs-vel a felszólító módja? Ennek két oka lehet, és ezek talán együttesen hatottak. Egyik az analógia, amely ennél a szónál is érvényre juthatott. A másik ok pedig az, hogy t + j > ss változás esetén egy véssen� alak jönne létre, amely azonos lenne a vés ige felszólító módjával. Tehát a homonimia elkerülésének óhaja is támogathatta a véccsek, véccsél, véccsen stb. formák létrejöt�tét.


4. Térjünk vissza most már a 3 „kivétel” -hez! Miért alkotja a felszólító módját ss-sel a bocsát, lát és a lót ige? A válasz igen egyszerűnek látszik: azért, mert ezek t eleme előtt nem volt mássalhangzó vagy félhangzó. Viszont tudjuk, hogy a bocsát-nak ma is él bocsájt változata. Kétségtelen azonban, hogy a bocsájt újabb alakulat. A szó már a HB.-ben előfordul: bulscassa, és ettől kezdve a NySz. több, mint száz adatot hoz rá, és mindössze kettő van közöttük, amelyben a t előtt j van. Ezek is elég kései adatok, az egyiket Bethlen Miklós önéletírásából, a másikat Gvadányi Józseftől idézi a szótár. Az ige felszólító módú alakjai a NySz.-ban csak ss-sel találhatók. Úgy látszik, a későn, csak egyes nyelvjárásokban kialakult bocsájt változat nem volt annyira életerős, hogy az ige megszokott felszólító módját meg tudta volna változtatni. Megemlítjük, hogy a kiált viszont hozzáidomult a többi -lt végű igéhez. Ennek a szónak az l nélküli, kaját formája az eredetibb (vö. Mészöly: 48: 56), amely a Halotti Beszédben keassatuk alakban fordul elő, és ezt általában keássátuk-nak olvassák (MNy. 62: 192). Érthető, hogy miután a kiált elterjedt, és az l nélküli változat a nyelvjárásokba szorult vissza, a szó felszólító módja is a mássalhangzó + t végű igék analógiájára alakult. Hasonlóképpen viselkedett az önt ige is. Az n hiányzott eredetileg a t elől (vö. SzófSz.), s akkor a felszólító módja s-sel ejtődött: xssed (NySz.), eos ’önts’ (OrvK.112). Az n-s változat kialakulása után természetesen cs-vel ejtik az ige felszólító módját. 


A lát és a lót szavakban viszont sohasem volt a t előtt mássalhangzó vagy félhangzó, ezek tehát úgy viselkednek, mint a rövid magánhangzó + t végűek. Csupán egy kérdés vetődhet fel: az analógia miért nem szüntette meg ezeknek a különállását is. A lót esetében nagyon kézenfekvő a válasz. Ez az igénk egyedül nemigen fordul elő, általában a lót-fut ikerszóban élünk vele. A NySz.-ban is a fut ige társaságában találhatjuk. A lót-fut-nak a felszólító módja pedig szabályosan lóss-fuss volt, s ennek az összefüggésnek az erejével az analógia nem vetekedhetett. És miért nem változott meg a lát ige felszólító módja? Talán azért, mert gyakran használt, sűrűn előforduló szó, és az analógia, amellyel itt az -ít képző mai alakjának kialakulása után számolhatunk nem volt olyan erős, hogy ennek az igének megszokott felszólító formáit megváltoztassa.


5. Többen hangtani úton próbálták magyarázni a t + j > cs ~ ss változást (a kérdés irodalmát 1. Papp István: MNyj.  4: 33), legfrissebben Bár�czi Géza fejtette ki ezt az álláspontot. Szerinte a t + j mássalhangzó, illetőleg félhangzó után cs-vé, magánhangzó után ss-sé alakul (Htört.2 131; MNy. 53: 127). Az eddigiek alapján nyilvánvaló, hogy nincs okunk a t végű igék együttes vizsgálata után sem más magyarázatra gondolni (másképpen: Juhász Jenő: MNy. 34: 211–220; Papp István: MNyj.  4: 32–4). A t végű igék ma használatos felszólító módja tehát a követke�ző�képpen alakult ki: 1. Az st, szt végűeknél a t kiesett, és utána teljes hasonulás történt (vö. MNyj.  4: 32–3). 2. Ha a t előtt mássalhangzó vagy Ç fél�hangzó volt, akkor a t + j-ből cs lett. Ide tartoztak az -ít képzős igék is, ezeknél azonban a szótő és a képző együttes fejlődése következtében elő�állt a hosszú magánhangzó + t végű változat. További végződések hozzájárulása esetén a cs két magánhangzó közé került, és megnyúlt: ta�ni�cza�nak (NySz.) > taníccsanak. A hosszú ccs tovább terjedt szóvégi helyzetbe is: taníccs. Az -ít képzős igék ilyen alakulása azután analógiás változásokra nyújtott alkalmat. Az -ít képzős igéknek más irányú fejlődése is lehetséges volt például HB.: zoboducha > nyj. szabadíjja (Bárczi, Htört.2 131); ez a változat azonban a nyelvjárásokba szorult vissza. 3. Ha a t előtt ma�gánhangó volt (hosszú vagy rövid egyaránt lehetett), akkor a t + j-ből ss lett. Az eddigiek szerint a tát és a vét, illetőleg a kaját > kiált és az ött > önt került át a nyelvtörténet során ebből a csoportból az előzőbe, de amint láttuk, ezek átkerülésének is van megfelelő magyarázata.


Végül megállapíthatjuk, hogy a szinkrón vizsgálat által kivételnek minősített három szó, a bocsát, lát és a lót történeti szempontból nem kivétel. Ezeknek az igéknek a felszólító módja egy korábbi szabályos fejlődésnek és állapotnak a maradványa, amelyet a nyelvben állandóan működő különböző irányú analogikus hatások érintetlenül hagytak.


� Megjelent a Magyar Nyelv 63: 194–6. lapján. 


� Ennek a formának a meglétét cikkem megjelenése után megismert XV. századi adattal tudom igazolni. A Birk-kódexben fordul elő a veĐĐetsk ’vétsetek’ (2B/17) szóalak (vö. TESz.).
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